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I. Introduction 

1. Dans sa resolution 2430 (2018), le Conseil de securite m’a demande de lui 
rendre compte de mes bons offices et de l’aboutissement des consultations menees en 
mon nom par Jane Holl Lute, haut fonctionnaire de 1’Organisation des Nations Unies, 
le 15 octobre 2018 au plus tard. Dans cette resolution, le Conseil a note que le 
processus de reglement n’avait guere avance depuis la conclusion de la Conference 
sur Chypre tenue en juillet 2017 et a demande instamment aux parties et a tous les 
participants concernes de saisir l’importante occasion que presentaient ces 
consultations sur les voies que l’on pourrait suivre pour aller de l’avant. Le Conseil a 
egalement invite les parties, a savoir les dirigeants de la communaute chypriote 
grecque et ceux de la communaute chypriote turque, et toutes les autres parties 
concernees a dialoguer activement dans un esprit d’ouverture et d’innovation, et a 
s’engager pleinement a rechercher un reglement sous les auspices de l’Organisation 
des Nations Unies. Le Conseil a en outre declare soutenir sans reserve ma volonte de 
continuer de proposer mes bons offices pour aider les parties si elles decidaient 
ensemble de reprendre les negociations avec la volonte politique necessaire. 

2. Le present rapport porte essentiellement sur 1’evolution de la situation entre le 
21 mai et le 5 octobre 2018, et fait un point actualise sur les activites menees par la 
mission de bons offices, sous la direction de ma Conseillere speciale adjointe pour 
Chypre, Elizabeth Spehar. Comme il a ete demande, le rapport vise en outre a informer 
le Conseil des resultats des consultations menees en mon nom par M me Lute. 


II. Contexte 

3. Dans mon dernier rapport sur les progres accomplis sur la voie d’un reglement 
a Chypre (S/2018/610), j’ai note que dix mois apres la cloture de la Conference sur 
Chypre, aucun nouveau progres n’avait ete fait. J’y ai observe que compte tenu de 
l’impasse politique, les attentes des habitants de l’ile s’etaient encore amenuisees, 
malgre les progres sans precedent constates lors de la derniere serie de pourparlers et 
que la confiance entre les dirigeants et leurs communautes respectives, et entre 
l’ensemble des parties, en patissait. J’ai en outre note avec preoccupation l’absence 
persistante de dialogue et l’incertitude des perspectives pour l’avenir, tout en 
reconnaissant qu’il etait encore possible pour les parties de determiner ensemble, de 
maniere resolue, les orientations a suivre pour l’ile. J’ai fait part de mon intention 
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d’envoyer bientot un ou une haut fonctionnaire de l’ONU qui aurait pour mission de 
mener des consultations approfondies avec les parties. 

4. Au cours de la periode consideree, plusieurs controverses concernant les 
relations entre les communautes ont eclate, rappelant de fagon brutale la fracture 
persistante qui divise l’ile : certains acteurs politiques de la communaute chypriote 
grecque ont ainsi vivement reagi au fait que des musiciens employes par l’Orchestre 
symphonique chypriote aient exprime l’intention de jouer lors d’un festival organise 
dans le nord (les musiciens se sont finalement abstenus de participer) ; par ailleurs, 
de part et d’autre de la ligne de demarcation, des militants issus de la societe civile 
ont proteste contre la decision des autorites chypriotes turques locales de reserver 
Faeces a une plage de la zone de Famagouste aux seuls Chypriotes turcs et 
ressortissants turcs. En outre, un collectif de 238 journalistes chypriotes grecs a signe 
une lettre de protestation denongant la publication d’un glossaire bicommunautaire 
rassemblant des termes et des expressions sensibles et devant etre soumis a l’examen 
de journalistes des deux communautes, sur la base du volontariat ; ce projet avait ete 
lance le 10 juillet par le Representant pour la liberte des medias de l’Organisation 
pour la securite et la cooperation en Europe en vue «d’encourager les 
communications sur des points sensibles, de promouvoir le partage de recits et de 
donnees d’experience et, a terme, de contribuer a apaiser les tensions ». 

5. Dans le meme temps, toutefois, on a pu observer un phenomene de grande 
ampleur qui temoigne de 1’intensification des contacts, d’ordre transactionnel a tout 
le moins, entre les deux communautes, a savoir 1’augmentation du nombre de passages 
d’une partie a l’autre de File. II a ete fait etat d’une augmentation importante du 
nombre de Chypriotes grecs passant dans la partie nord entre janvier et aout, par 
rapport a la meme periode l’annee derniere. Rien qu’en aout, le nombre de Chypriotes 
grecs passant dans la partie nord a presque double par rapport au nombre de personnes 
ayant franchi la ligne de demarcation au cours du mois de janvier 2018, probablement 
pour des raisons d’ordre economique. Les achats effectues par des Chypriotes grecs 
dans le nord ont progresse de 32 % alors que ceux effectues par des Chypriotes turcs 
dans le sud ont diminue de 22 %. Cela a egalement permis de rappeler de fagon 
concrete les avantages economiques qui pourraient resulter d’un reglement global du 
differend. 

6. Au cours de la periode consideree, l’exploitation des reserves d’hydrocarbures 
situees au large des cotes de Chypre a donne lieu a un moindre nombre d’episodes 
conflictuels. Cependant, les nouveaux forages exploratoires prevus pour le dernier 
trimestre de 2018 pourraient entrainer de nouvelles tensions et assombrir 
considerablement les perspectives de dialogue entre les parties. 

III. Etat d’avancement du processus 

7. Suite a la cloture de la Conference sur Chypre tenue a Crans-Montana (Suisse) 
le 7 juillet 2017, j ’avais appele les parties a reflechir sur la voie a suivre. Au debut du 
mois de juillet 2018, j’ai demande a M me Lute, haut fonctionnaire de 1’Organisation, 
de consulter les parties a la Conference afin de recueillir les resultats de leur reflexion 
depuis la cloture de la Conference et d’aider a determiner si les conditions necessaires 
etaient en place pour l’engagement d’un veritable processus. Je l’ai priee de souligner 
que l’ONU restait toute disposee a aider les parties et que c’etaient les interets de 
l’ensemble des Chypriotes qui resteraient au centre de Faction que l’Organisation 
mene sur File. Je lui ai demande de tenter, dans le cadre de ces consultations, de 
comprendre si les parties sont disposees a entreprendre les efforts necessaires pour 
parvenir a un reglement concret de la question de Chypre. 
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8. Avant le debut des consultations, ma Conseillere speciale adjointe a rencontre 
les deux dirigeants, qui se sont declares satisfaits de la tenue prochaine des 
consultations et ont reaffirme qu’ils etaient prets a collaborer avec M me Lute dans le 
cadre de discussions sur la marche a suivre pour pouvoir aller de l’avant. Dans ses 
declarations publiques, le dirigeant chypriote grec, Nicos Anastasiades, s’est felicite 
de la tenue des consultations. II s’est dit pret a reprendre les pourparlers la ou ils 
s’etaient arretes a Crans-Montana en juillet 2017 et a exprime l’espoir que ces 
consultations serviraient de catalyseur en vue d’une reprise des negociations. De 
meme, dans ses declarations publiques, le dirigeant chypriote turc, Mustafa Akinci, 
s’est lui aussi felicite de la tenue des consultations tout en soulignant que celles-ci ne 
devraient pas etre considerees comme une reprise des pourparlers. II a de nouveau 
confirme sa volonte d’ceuvrer a un reglement, tout en soulignant que la partie 
chypriote turque ne participerait pas a un processus de negociations sans fin. 

9. Dans le meme temps, les attentes de la population concernant les consultations 
semblaient tres limitees dans les deux communautes, l’opinion populaire a Chypre 
semblant dans l’ensemble etre caracterisee, depuis la Conference, par l’inertie ou le 
decouragement s’agissant de la reprise des pourparlers. On a toutefois entendu sa et 
la des appels lances aux dirigeants ou a 1’Organisation des Nations Unies, pour lui 
demander de prendre l’initiative en vue de la reprise des pourparlers, qui etaient 
principalement le fait de groupes bicommunautaires de la societe civile. Ainsi, le 
l er septembre, des syndicats chypriotes turcs et chypriotes grecs ont publie une 
declaration commune appelant les dirigeants a s’engager resolument en vue de la 
reprise des negociations pour parvenir a un reglement servant les interets de tous les 
Chypriotes. De meme, le 26 septembre, les partis politiques chypriotes grecs et 
chypriotes turcs qui se rencontrent regulierement sous les auspices de 1 ’ambassade de 
la Slovaquie a Chypre ont publie un communique conjoint dans lequel ils se sont 
felicites de la tentative faite par le Secretaire general de rechercher des possibility 
d’agir dans le cadre de consultations, tout en priant instamment les dirigeants de 
«travailler avec determination en vue de la reprise des pourparlers sur la base du 
cadre et des procedures proposes par le Secretaire general, en vue de parvenir a une 
solution federale et a la reunification de l’ile ». 

10. Au cours de la periode consideree, ma Conseillere speciale adjointe pour Chypre 
et l’equipe chargee des bons offices ont continue a dialoguer avec diverses parties 
prenantes, en sollicitant les vues de partis politiques, de groupes de la societe civile, 
des milieux d’affaires et d’analystes des deux cotes de la ligne de demarcation 
concernant la situation actuelle sur l’ile et en les encourageant a participer a la 
constitution d’un groupe de partisans de la paix. 

11. Le 23 juillet, M me Lute s’est rendue a Chypre pour rencontrer, separement, 
M. Anastasiades et M. Akinci. Elle s’est ensuite rendue dans les capitales des trois 
puissances garantes, la Turquie, la Grece et le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d’lrlande du Nord, pour des consultations similaires. Elle s’est entretenue avec le 
Ministre des affaires etrangeres de la Turquie le 30 juillet 2018, avec le Ministre des 
affaires etrangeres de la Grece le 11 septembre 2018 et avec le Ministre des affaires 
etrangeres et du Commonwealth et Ministre d’Etat pour l’Europe et les Ameriques du 
Royaume-Uni le 12 septembre 2018. M me Lute a egalement rencontre la Haute 
Representante de l’Union europeenne pour les affaires etrangeres et la politique de 
securite et Vice-Presidente de la Commission europeenne le 13 septembre 2018. II 
convient de rappeler que l’Union europeenne a participe a la Conference sur Chypre 
en tant qu’observateur. 

12. Pour ma part, j’ai rencontre separement M. Anastasiades et M. Akinci a New 
York le 28 septembre 2018 pour entendre leurs points de vue sur la maniere dont ils 
envisageaient la voie a suivre pour aller de l’avant, a la suite des consultations tenues 
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sous l’egide de M me Lute. J’ai reaffirme devant eux 1’engagement de l’ONU a Chypre 
et le fait que je me tenais toujours pret a offrir mes bons offices. 

13. Ces initiatives, qui repondent aux appels lances par le Conseil de securite, ont 
souligne la determination de l’Organisation a appuyer les dirigeants dans les efforts 
consentis pour parvenir a un reglement global, s’ils decidaient ensemble de reprendre 
des negociations axees sur les resultats. 


IV. Etat d’avancement du processus : autres elements 

14. Dans sa resolution la plus recente sur Chypre [resolution 2430 (2018)], le 
Conseil de securite a demande que davantage soit fait pour mettre en oeuvre toutes les 
autres mesures de confiance ainsi que pour parvenir a un accord sur de nouvelles 
initiatives tant conjointes qu’unilateral s propres a renforcer la confiance entre les 
communautes et pour les appliquer. Le Conseil a en outre demande aux deux 
dirigeants d’intensifier les travaux entrepris avec les comites techniques etablis en 
2008 afin d’ameliorer la vie quotidienne des Chypriotes. 

15. Au cours de la periode consideree, il n’y a guere eu devolution s’agissant de 
nouvelles initiatives de renforcement de la confiance ou de nouvelles mesures de 
confiance, et il n’y a pas eu beaucoup plus de progres dans 1’application des mesures 
de confiance precedemment convenues par les deux dirigeants et encore en suspens. 
Comme indique dans mon precedent rapport (S/2018/610), les dirigeants ont de 
nouveau mis l’accent sur les travaux concernant deux nouveaux points de passage, 
tache qui avait ete annoncee en 2015 et prise en charge par le Comite technique charge 
des points de passage, l’objectif etant d’ouvrir ces points dans les meilleurs delais. 
Une partie seulement des travaux publics necessaires sur ces deux points de passage 
a ete menee a bien au cours de la periode consideree. En depit des efforts deployes, 
du travail accompli par le Programme des Nations Unies pour le developpement pour 
appuyer les preparatifs techniques et du fait que la Force des Nations Unies chargee 
du maintien de la paix a Chypre (UNFICYP) n’ait cesse de tenter de trouver des 
solutions aux questions et preoccupations soulevees par les deux parties, les deux 
points de passage ne sont malheureusement pas encore ouverts. 

16. A ce jour, il n’y a toujours pas de changement notable dans le fonctionnement 
des comites techniques. Certains de ces organes bicommunautaires, tels que le Comite 
technique charge du patrimoine culturel, la salle de communication mixte, qui releve 
du Comite technique de la criminalite et des questions penales, et le Comite technique 
charge de 1’education, continuent de se reunir regulierement et de travailler sur 
d’importantes initiatives bicommunautaires. D’autres ne se reunissent que de fagon 
sporadique. Sur les 12 comites techniques qui existent au total, sept ne sont pas reunis 
depuis plus d’un an, et l’un d’eux ne s’est pas reuni depuis l’automne 2016. 

17. Au cours de la periode consideree, les activites menees dans le cadre du projet 
Imagine, qui vise a resserrer les liens entre les eleves des deux communautes par 
l’education a la paix et l’etablissement de contacts, se sont poursuivies. Le projet a 
ete elabore par un groupe bicommunautaire baptise Association for Historical 
Dialogue and Research (Association pour le dialogue et la recherche historiques), qui 
travaille sous les auspices du Comite technique charge de l’education et beneficie de 
l’appui de l’ambassade de l’Allemagne. Le Comite technique charge de l’education 
s’est reuni a deux reprises pour apporter son soutien a la mise en oeuvre du projet ; 
l’ambassade de l’Allemagne a verse un financement supplemental pour permettre 
d’elargir la portee des travaux et de promouvoir les activites de part et d’autre de la 
ligne de demarcation et pas seulement dans la zone tampon comme cela a ete le cas 
jusqu’a present. Selon certaines informations, les autorites chypriotes turques auraient 


4/7 


5-16847 



S/2018/919 


recemment annonce 1’augmentation du nombre de professeurs de langue grecque au 
sein du systeme scolaire. 

18. Le 4 juillet, un groupe baptise « Cyprus Women’s Lobby » (Lobby des femmes 
de Chypre) a organise une reunion avec un groupe de femmes travaillant a la 
consolidation de la paix venues de toute File, avec l’appui du Reseau de femmes 
mediatrices de la region mediterraneenne, du Reseau femmes de mediatrices du 
Commonwealth, de la Ligue internationale des femmes pour la paix et la liberte et de 
l’UNFICYP. L’objectif de cette manifestation, qui a reuni des femmes de toute File, 
etait de tirer des enseignements de Faction menee par les militantes pour renforcer la 
participation des femmes au processus de paix, et de s’en inspirer. Des activites de 
suivi sont prevues pour l’automne 2018, avec pour principal objectif de garantir la 
participation d’un plus grand nombre de femmes de toute File a cette instance de 
dialogue. 

19. Du 22 au 26 septembre, les cofondatrices de la Northern Ireland Women’s 
Coalition (Coalition des femmes d’lrlande du Nord) ont participe a une serie de 
manifestations sur File afin de partager leurs donnees d’experience, d’examiner le 
role de la participation des femmes a F Accord du vendredi saint et, plus generalement, 
aux processus de paix, et de partager un certain nombre d’enseignements susceptibles 
de permettre d’ameliorer la prise en compte de la perspective des femmes dans le 
processus de paix a Chypre. Ces manifestations se sont tenues sous l’egide et avec 
l’aide du centre de l’lnstitut international de recherche sur la paix d’Oslo a Chypre et 
de l’ambassade de l’lrlande a Chypre, en partenariat avec l’UNFICYP et ma mission 
de bons offices ; plusieurs manifestations publiques se sont deroulees a divers 
endroits de File, et par ailleurs des reunions plus ciblees ont rassemble des militantes, 
des hommes politiques, des universitaires, des etudiants et des professionnels de la 
problematique femmes-hommes. Au cours de ces reunions, les participants ont 
debattu de questions diverses, allant des activites de sensibilisation et de mobilisation 
de la collectivite aux moyens de favoriser une inclusion plus large de la societe civile 
dans le processus de paix. II importe de noter qu’apres plusieurs mois d’inactivite, 
plusieurs membres du Comite technique charge de l’egalite des sexes se sont reunis 
le 23 septembre a l’occasion d’une reunion qui s’est tenue dans le cadre de la visite 
des co-fondatrices de la Northern Ireland Women’s Coalition. L’une des questions 
abordees concernait les methodes a appliquer pour parvenir a integrer plus 
efficacement une perspective tenant compte de la problematique femmes-hommes 
lors d’une eventuelle reprise des pourparlers. 

20. A la suite de l’appel lance par le Conseil de securite, ma mission de bons offices 
et l’UNFICYP ont tenu plusieurs debats avec des representants de la societe civile 
ainsi qu’avec des experts des questions economiques et de la problematique 
femmes-hommes, lesquels se sont dits interesses par l’elaboration d’un plan d’action 
en vue de la conduite d’une etude d’impact socioeconomique tenant compte des 
disparites entre les sexes. 

21. Au cours de la periode estivale, les activites intercommunautaires sont restees 
limitees ; toutefois tant ma mission de bons offices que l’UNFICYP ont poursuivi 
leurs efforts visant a faciliter les contacts et la cooperation entre les communautes et 
ont encourage la societe civile a contribuer a la constitution d’un groupe de partisans 
de la paix sur File. Ainsi, le 6 juillet 2018, les deux missions ont organise ensemble 
une reunion informelle rassemblant des representants de la societe civile, de la 
communaute internationale et de l’Organisation des Nations Unies afin de nouer des 
contacts et d’echanger des vues sur les moyens d’encourager et de favoriser les 
contacts entre les communautes. Ces efforts ont permis d’identifier de nouveaux 
acteurs pouvant contribuer aux futures initiatives menees par la societe civile pour 
promouvoir la paix et la reconciliation. 
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VI. Observations et conclusions 

22. Dix ans apres leur creation, les comites techniques bicommunautaires sont 
toujours en activite, quoique peu dynamiques. De fagon generate, l’engagement pris 
par les dirigeants de revitaliser ces institutions bicommunautaires ne s’est pas traduit 
par une intensification ou un gain d’efficacite des activites sur le terrain, et le travail 
de ces comites demeure inegal. Dans ce contexte, il pourrait etre utile de dresser, sous 
l’egide de l’ONU, un bilan des activites et des modes de fonctionnement des comites 
techniques au cours des dix dernieres annees, afin de recenser les domaines dans 
lesquels des ameliorations peuvent etre apportees ainsi que des moyens de renforcer 
et de rationaliser les travaux des comites. 

23. Je reaffirme que les ressources naturelles decouvertes a Chypre et autour de 
Chypre devraient profiter aux deux communautes et devraient inciter 1 ’ensemble des 
parties concernees a redoubler d’efforts pour parvenir a une solution perenne et 
acceptable par toutes les parties prenantes. En gardant a l’esprit qu’elles ont 
recemment reaffirme qu’elles restaient determinees a atteindre cet objectif, toutes les 
parties devraient faire tout ce qui est en leur pouvoir pour eviter toute escalade inutile 
au cours des prochains mois et pour poursuivre le dialogue sur cette question. 

24. M me Lute a mene des consultations minutieuses, et je suis reconnaissant de 
l’engagement, du serieux et de la confiance dont ont fait montre les dirigeants des 
deux communautes, les puissances garantes et les autres acteurs qui ont fait part de 
leurs vues eclairees et constructives s’agissant des possibility de regler 
pacifiquement cette question, qui demeure irresolue malgre tous les efforts deployes 
par la communaute internationale depuis plus de cinq decennies. 

25. A la lumiere de ces consultations ainsi que de mes propres echanges avec les 
dirigeants des deux communautes, je suis convaincu que l’onpeut continuer a esperer 
que les communautes de l’ile parviennent a un reglement global, meme si les efforts 
deployes par l’Organisation pour agir en mediateur en faveur de la paix entre les 
communautes ont eu les resultats que l’on sait et meme si les parties ont encore 
beaucoup de travail a faire pour surmonter les obstacles qui ont, jusqu’a ce jour, 
empeche de parvenir a un reglement. II me semble clair que le temps de fournir 
inlassablement un appui a un processus interminable et infructueux est derriere nous 
et n’est plus d’actualite. Je note qu’il existe un large consensus en faveur de l’idee 
que le maintien du statu quo, c’est-a-dire le non-reglement de la question de Chypre 
- n’est pas tenable. Je suis convaincu que tous les Chypriotes meritent un avenir place 
sous le signe de la communaute, que seule la conclusion d’un accord durable dans un 
horizon bien defini leur permettra d’obtenir. 

26. Pendant toutes ces annees, la communaute internationale s’est montree prete a 
aider les parties dans leurs efforts pour regler leurs antagonismes installes de longue 
date dans le cadre de solutions laissant entrevoir un avenir meilleur. Le message de 
notre Organisation est toujours le meme : si l’ONU peut preter assistance aux parties, 
c’est bien aux Chypriotes qu’il revient de decider d’une solution durable. La plupart 
des observateurs au fait de cette question pensent qu’un reglement ameliorera les 
conditions de vie a l’avenir de chaque Chypriote. S’il est vrai que pour parvenir a un 
reglement chaque partie devra accepter de ne pas obtenir satisfaction sur tous les 
points, ledit reglement permettra egalement de creer des perspectives permettant de 
placer l’avenir sous le signe de la croissance, de la prosperity et de la confiance. 

27. Je note que les parties rappellent le cadre en six points que j ’ai propose en juin 
dernier. Je suis egalement conscient qu’il faudra peut-etre chercher de nouvelles idees 
et porter un regard neuf sur la situation pour obtenir des resultats. En outre, je suis 
intimement convaincu que la voie a suivre pour aller de l’avant doit etre preparee avec 
soin, et il semble urgent de se concentrer et de tirer parti de la volonte de negocier 
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affichee par les deux parties. Au vu de la volonte d’entreprendre un tel effort que je 
crois discerner chez les parties, et avant l’ouverture officielle de negociations, je 
chargerai M me Lute de poursuivre les discussions pour prendre la veritable mesure de 
la convergence sur les questions clefs et de la volonte des parties d’integrer des 
propositions novatrices dans le cadre d’un reglement global en vue de l’edification 
d’un futur commun selon leurs propres termes. Avant la reprise de veritables 
negociations, les parties devraient se mettre d’accord sur un certain nombre de regies 
a respecter qui constitueraient un point de depart consensuel pour un eventuel 
reglement de la question de Chypre. 

28. J’exhorte les parties a faire appel a leur creativite et a se mobiliser pour aider 
leurs communautes respectives a comprendre et a soutenir l’objectif d’un reglement 
durable. A cet egard, j’ai une grande confiance dans la vitalite, l’energie et la force 
de la population de 1’ile, tout particulierement dans celles des femmes et des jeunes, 
et je les invite a se mobiliser davantage pour contribuer a l’instauration de la confiance 
necessaire pour prendre les mesures exigees pour parvenir a une solution. J’ai espoir 
que ces discussions me permettront de nouveau d’user autant que faire se peut de mes 
bons offices pour aboutir a ce qui pourrait bien etre un reglement durable de la 
question de Chypre. 

29. En conclusion, je tiens a remercier ma Conseillere speciale adjointe et le 
personnel qui travaille au sein de ma mission de bons offices a Chypre du devouement 
et de l’engagement dont ils ont fait preuve dans l’exercice des fonctions que leur a 
confiees le Conseil de securite. Je tiens egalement a exprimer ma gratitude a M me Lute 
pour la rapidite et l’efficacite avec lesquelles elle a mene la mission de consultations 
dont elle a ete chargee. 
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